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சங்க இலக்கியத்தில் ததொண்டி 

 

THONDI IN SANGAM LITERATURE 

 
முனைவர் சி. பரமேஸ்வரி 

இனைப்மபரொசிரியர் 

தேிழ் உயரொய்வு னேயம் 
அழகப்பொ அரசு கனலக் கல்லூரி, கொனரக்குடி 

 

ஆய்வுச் சுருக்கம்  

ததொண்டி, மசர நொட்டின் சிறந்த துனறமுகப்பட்டிைேொகத் திகழ்ந்தது. ததொண்டி 
நகரின் வயல் தவளிகளில் தநய்தல் நினறந்து கொைப்பட்டை. கடற்கனரப் 
பகுதி தநய்தற் பூவொல் நினறந்து மதன்ேைம் கேழ்ந்தது. ததொண்டி நகர், 
பருவம் தப்பொது தநல் வினளயக் கூடிய வயல்கனளயுனடயது. 
கடற்பகுதிகளில் சங்குகள் அதிகேொகக் கொைப்பட்டை. தவண்மசொற்றுடன் 
அயினல ேீனை இட்டுத் துழந்து அதன்ேீது புளிங்கறினய ஊற்றிக் தகொழுேீன் 
கருவொட்டுடன் உண்டைர். பரதவப் தபண்டிர் ேீன்கனளக் கொய னவத்துக் 
கருவொடொகப் பயன்படுத்திைர். பரதவர், ேீன்கனளப் பிடித்து வந்த நினலயில் 
தொன் ேட்டும் னவத்துக் தகொள்ளொேல் பிறருக்கும் பகிர்ந்தளித்தைர். தநல் 
வயல் வரப்புகளில் ேகளிர் உலக்னக தகொண்டு அவல் இடித்தும்,  வண்டல் 
ேண்ைொல் தபொம்னே தசய்தும் வினளயொடிைர். பனகவனர தவன்று 
அவர்களின் வொய்ப்பல்னலக் மகொட்னடக் கதவில் பதித்தைர். கடற்பரப்பினைக் 
தகொண்ட ததொண்டிப் பட்டிைம் குட்டுவனுக்குரியதொகத் திகழ்ந்தது. 
குறிச் தசொற்கள்: தநய்தல், உைங்கல், வண்டற் பொனவ, வொயிற்பல் 

  

முன்னுனர   

  பழந்தேிழகத்தில் ததொண்டியொைது துனறமுகப்பட்டிைேொக 
விளங்கியது. இத்துனறமுகம் கப்பல்கள் ேற்றும் படகுகள் வந்து தங்கிச் 
தசல்வதற்மகற்ற இடேொகத் திகழ்ந்தது. இத்ததொண்டியொைது மேற்குக் 
கடற்கனரயில் பூழி நொட்டில் மசரருக்கும் தபொனறயருக்கும் உரியதொக 
இருந்தது. பின்பு தகொங்கு நொட்னட அரசொண்ட தபொனறயர்களுக்குத் 
துனறமுகப்பட்டிைம் இல்லொனேயொல் ததொண்டினயத் 
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துனறமுகப்பட்டிைேொகக்  தகொண்டிருந்தைர். இத்தனகயத் ததொண்டி 
நகர் குறித்து அறிவது இக்கட்டுனரயின் மநொக்கேொக அனேகிறது.  

 

Introduction 

  In ancient Tamil Nadu, Thondi was a port city. This port was a 

convenient place for ships and boats to arrive and stay. This Thondi belonged to 

the Cheras and the Boraiyar in the Puli country on the west coast. Later, the 

Boraiyar who ruled the Kongu country did not have a port city, so they used 

Thondi as a port city. The purpose of this article is to know about such a Thondi 

city. 

 

ததொண்டி  
  ததொண்டியொைது மசர ேன்ைர்களுள் இரும்தபொனற என்ற ேரபிைர் 
ஆண்ட சிறப்புனடயது. மசர நொட்டின் சிறந்த துனறமுகேொகவும் 
அனேந்தது. மேற்குக் கடற்கனரக்கண் இருந்து வைிக வொழ்விற்குப் 
தபருந்துனை புரிந்து வளமும் வைப்பும் ேிக்கது. மேற்குக் 
கடற்கனரயில் பூழி  நொட்டில் மசரருக்கும் தபொனறயருக்கும் உரியதொக 
இருந்தது. தகொங்கு நொட்னட அரசொண்ட தபொனறயர்களுக்குத் 
துனறமுகப்பட்டிைம் இல்லொதபடியொல் அவர்கள் ததொண்டினயத் 
துனறமுகப்பட்டிைேொகக் தகொண்டைர். “கடற்கழி என்னும் 
தபொருளுனடய ததொண்டி என்னும் தசொல் படகுகள் மபொன்றனவ வந்து 
தசல்லுவதற்கு ஏற்ற ஆழேொை பள்ளேொை கடற்கனர ஓரத்தில் 
அனேந்த இடத்னதக் குறிக்க முதலில் பயன்படுத்தப்தபற்று, 

நொளனடவில் கடற்கனர நகரத்திற்குப் தபயரொய் அனேந்திருக்க 
மவண்டும்.”1 இத்தனகயத் “ததொண்டி -மேனலக் கடற்கனரயிலுள்ளதும் 
மசரர்க்குரியதுேொகிய மபரூர்.”2 மசர ேன்ைைொகிய “தபொனறயன், 
குட்டுவர், குடவர், தபொனறயர், கடுங்மகொ என்ற மசரவரசர் 
குடிவனககளில் ஒருவன். தபொனறநொடு, ேனலயொள ேொவட்டத்தில் 
குறும்தபொனற நொடு, தநடும்தபொனற நொடு எை இரண்டொய்ப்  பிரிந்தது. 
பின்பு தன் தபயர் ேனறந்து மவறுமவறு சிறுநொடுகனளயுனடயதொயிற்று. 
தநடும்தபொனற நொட்டின் ததன்கீழ் எல்னல பூழிநொடு எை வழங்கிப் பின் 
ேனறந்ததொழிந்தது. ததொண்டி இன்றும் குறும்தபொனற நொட்டில் ஒரு 
சிற்றூர் ஆக இருக்கிறது.”3 “ததொண்டி - மேல் கடற்கனரயிலுள்ளததொரு 
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சிறந்த துனறமுகப்பட்டிைம். ததொண்டி சிறந்த பட்டிைத்திற்குரிய 
ேொண்புகனளயுனடயது.”4  

 

வயல்தவளிகள்  

  தநல் வயல்களில் தநல்லரிமவொரொல் அரியப்பட்டும், அரிந்த 
தநற்சூட்னடக் தகொைர்மவொரொல் பிறிமதொரிடத்தில் இடப்பட்டும் 
குளிர்ந்த மசறுபட்ட வலினேயொை தொனளயுனடய தநய்தல் 
தநற்மபொரின்கண் ேகளிர் கண்மபொல ேலரும். இத்தனகய வளம் ேிக்கது 
திண்ைிய மதனரயுனடய தபொனறயனுக்குரிய ததொண்டி நகர் என்பனத,  

 “.......................................................... அகன்வயல்  

அரிவைர் அரிந்தும் தருவைர் தபற்றும்  

தண்மசறு தொஅய ேதனுனட மநொன்றொள்  

கண்மபொல் தநய்தல் மபொர்விற் பூக்கும்  

திண்மடர்ப் தபொனறயன் ததொண்டி”  (நற். 8; 5 - 9)  

என்பது உைர்த்தும். ததொண்டி நகரின் வயல் தவளிகளில் தநய்தல் 
நினறந்து கொைப்தபறுவனத அறியமுடிகிறது.  

 மசரேொைொகிய தபொனறயனுனடய ஆரவொரத்துடன் கொைப்தபறும் 
ததொண்டி நகர் புள்ளிைம் வொழும் கடற்கனரச் மசொனலகனளயுனடயது. 
இங்குள்ள வயற்பகுதிகளில் தநற்கதிர்கனள அறுக்கும் உழவர்களின் 
கூரிய அரிவொளொல் தநய்தல் ேலர் அறுபட்டதொல் இதழ்கள் தபொருந்திய 
குவியொது விரிந்திருக்கும் தநய்தற்பூ நீரில் நனைந்து தண்ைரீ் 
துளிர்த்துக் கொைப்தபறும்.  

 “............................................ தபொனறயன்  

கல்தலன் புள்ளின் கொைலந் ததொண்டி  

தநல்லரி ததொழுவர் கூர்வொள் உற்தறைப்  

பல்லிதழ் தயங்கிய கூம்பொ தநய்தல்  

நீரனலத் மதொற்றம்” (நற்.195; 4 - 8)  

என்பதில் ததொண்டியிலுள்ள கடற்கனரச் மசொனலகளில் பறனவகள் 
ஆரவொரத்துடன் கொைப்தபறும். உழவர்கள் வயல்களில் தநற்கதிர்கனள 
அரிகின்றமபொது தநய்தல் ேலர்களும் அறுபடும் என்பதைொல் 
அந்தளவிற்கு வயல்களில் தநய்தல் நினறந்து கொைப்தபறுவனதப் 
தபறமுடிகிறது. 
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  ததொண்டிப் பகுதியொைது பருவம் தப்பொது தநல்வினளயக்கூடிய 
வயல்கனளயுனடயது என்பனத,  

 “.......................................... தறொண்டி  

முழுதுடன் வினளந்த தவண்தைல் தவஞ்மசொறு” (குறுந். 210;2 - 3)  

என்பது உைர்த்தும்.  

 

கடற்கனரப் பகுதி  

  ததொண்டியின் கடற்கனரப் பகுதிகளில் ததன்னை ேரங்களில் 
உள்ள ததங்கொைது குனல தொழ்ந்து, தகொள்ளுேொறு அனேந்தது. மேலும் 
அகன்ற வயல்கனளயும் ேனலயொகிய மவலினயயும் நிலவு மபொன்ற 
ேைனலயுனடய அகன்ற கடற்கனரனயயும் ததளிந்த கழியிடத்துத் 
தபீ்மபொலும் பூவினையும் உனடயது என்பனத,  

“குனலயினறஞ்சிய மகொட்டொனழ  

அகல்வயன் ேனலமவலி  

நிலவுேைல் வியன்கொைற்  

தறண்கழிேினசச் சுடர்ப்பூவின்  

தண்தடொடிமயொர்” (புறநொ. 17; 9 - 13)  

என்பது உைர்த்தும். மேலும் கடற்கனரயிலுள்ள கரிய கழியின்கண் 
ேலர்ந்த தநற்தற் பூவொல் மதன்ேைம் கேழக்கூடியது என்பனத,  

“ேொக்கழி ேலர்ந்த தநய்த லொனும்  

கள்நொ றும்மே கொைலந் ததொண்டி” (புறநொ. 48; 3 - 4)  

என்பது புலப்படுத்தும். இதில் இடம்தபறும் ேொக்கழி என்பதற்கு, 

“இனடயறொச் மசறுனடனேயொல், கருத்திருக்கும் கழினய ‘ேொக்கழி’ 
தயன்றொர். குவனள முதலிய பூக்களின் ேிகுதியொல் கருத்துத் 
மதொன்றுதல் பற்றி இவ்வொறு கூறப்பட்டததன்றுேொம்”5 என்பர். 
கடற்கழியிடத்து தநய்தல், குவனள மபொன்ற ேலர்களில் மதன் நினறந்து 
கொைப்தபறுவதொல் மதன் ேைம் கேழக் கூடியனதப் தபறமுடிகிறது.  

  ததொண்டி நகர், சங்குகனளயுனடய கடல் முழக்கத்னத முழவு 
முழக்கொகக் தகொண்டனத,  

“வனளகடன் முழவிற் தறொண்டி”  (பதி.பத்.ஒன்.பத். 8 ; 21)  

என்பது குறிப்பிடும். ததொண்டி கடற்பகுதிகளில் சங்குகள் அதிகேொகக் 
கொைப்பட்டை. கடலில் கினடக்கும் சங்குகள், கடலடியில் வொழும் 
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நத்னத மபொன்ற உயிரிைத்தின் கடிைேொை தவளி ஓடுகளொகும். இனவ 
கொல்சியம் கொர்பமைட் மூலம் இயற்னகயொக உருவொைனவயொகும்.  

 

உைவு  

  திண்ைிய மதரினையுனடய மசர ேன்ைனுனடய 
ததொண்டிப்பட்டிைத்தின் கடற்பரப்பிடத்துச் தசன்று அங்கு வொழ்கின்ற 
சிவந்த இறொேீன்கள் துடிக்கும்படி தகொனலத்ததொழில் மேற்தகொள்ள 
மவண்டி மகொல்வினையுனடய வனலயினைக் தகொண்டவொறு 
திேிலின்கண் தந்னதயொைவன் ேீன்பிடிக்கும் ததொழினல 
மேற்தகொண்டொன். உப்பு விற்றுப் தபற்ற தநல்லொல் ஆக்கப்பட்ட 
மூரலொகிய தவண்மசொற்றுடன் அயினல ேீனை இட்டு, துழந்து சனேத்து, 

அதன்ேீது புளிங்கறினய ஊற்றிக் தகொழுேீன் கருவொட்டுடன் 
பரதவைொகியத் தன் தந்னதக்கு அவைது ேகள் உண்ைக் தகொடுத்தனல,  

 “தபருங்கடற் பரப்பில் மசயிறொல் நடுங்கக்  

தகொடுந்ததொழில் முகந்த தசங்மகொல் அவ்வனல  

தநடுந்திேில் ததொழிதலொடு னவகிய தந்னதக்கு  

உப்புதநொனட தநல்லின் மூரல் தவண்மசொறு  

அயினல துழந்த அம்புளிச் தசொரிந்து  

தகொழுேீன் தடிதயொடு குறுேகள் தகொடுக்கும்  

திண்மடர்ப் தபொனறயன் ததொண்டி”  (அகநொ. 60; 3 - 7)  

என்பது உைர்த்தும். இளேகளொைவள், தன் தந்னதக்கு ேீன் தகொண்டு 
வருவதற்கு முன்மப தொன் உப்பு விற்றுப் தபற்ற தநல்லிைது அரிசியொல் 
ஆக்கப்தபற்ற தவண்மசொற்னறயும் புளிக்கறினயயும் தசொரிந்து 
தகொழுேீன் கருவொட்டுடன் உண்ைக் தகொடுத்தொள். 
  ததொண்டிப் பட்டிைத்தில் வொழ்ந்த பரதவர், ேீன்பிடித் ததொழிலில் 
ஈடுபட்டமதொடு உப்பு வினளவிக்கும் ததொழிலிலும் ஈடுபட்டைர். 
வினளவித்த உப்பினைக் தகொடுத்துவிட்டுப் பண்டேொற்றொக தநல்னலப் 
தபற்றைர். பரதவர் தகொண்டு வந்த ேீன்கனள உைக்கிக் 
கருவொடொக்கிைர்.  
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ேீன் உைங்கல் 

  கீழ்கடலின் அனலவொயிலின்கண் முதுனேயொல் சிறகுகள் நீங்கப் 
தபற்ற நொனரயொைது வலினே வொய்ந்த மதனரயுனடய மசரைது 
மேற்குக் கடற்கனரயில் அனேந்த ததொண்டி என்னும் கடற்றுனறயில் 
கினடக்கும் அயினர ேீைொகிய தபறற்கரிய இனரனய அவொவி நிேிர்ந்து 
மநொக்கும்.   

“குைகடல் தினரயது பனறதபு நொனர  

திண்மடர்ப் தபொனறயன் ததொண்டி முன்றுனற  

அயினர ஆரினரக் கைவந்து” (குறுந்.128; 1 - 3)  

  கடல் அனலகளினடமய ஓடிப் பறந்து தசன்று, இனரனயத் மதடிப் 
தபற இயலொத நினலயிலுள்ள முதுநொனர, துனறயின் முன்மை 
நுனளச்சியர் உைங்க னவத்துள்ள அயினர ேீன் உைங்கனல உண்ை 
அவொவித்  தனலனய மேமல தூக்கிப் பொர்க்கும் என்பதொல் பரதவப் 
தபண்டிர் ேீன்கனளக் கொய னவத்துக் கருவொடொகப் பயன்படுத்தியனே 
தபறமுடிகிறது.  

 

பகுத்தளித்தல்  

  கீழ்க்கொற்றிைொல் உந்தப்படும் நிறேிக்கப் மபரனலகனளயுனடய 
கடல் மேொதி உனடக்கின்ற எக்கர் ேைலொைது தேது பனழய திேினல 
உனடத்தது. இதைொல் புதிய வனலகனளயுனடயரொயிருந்தும் பரதவர் 
மவட்னடமேற் தசல்லொேல் உயர்ந்த ேைலொலியன்ற நீரனடகனரக்கண் 
தொமே வந்து அகப்பட்ட சுறொேீனைப் பிடித்து வந்தைர்.  இம்ேீைினை 
ேலர் ேைங்கேழும் பொக்கத்தில் வொழ்வொர்க்குக் கூறு னவத்து 
வழங்குதற்குக் கொரைேொை வளம் தபொருந்தியது ததொண்டிப்பட்டிைம்.  

 “.............................................. தகொண்டதலொடு  

குரூஉத் தினரப் புைரி யுனடதரு தேக்கர்ப்   

பழந்திேில் தகொன்ற புதுவனலப் பரதவர்     

மேொட்டுேை லனடகனரக் மகொட்டுேீன் தகொண்டி 
ேைங்கேழ் பொக்கத்துப் பகுக்கும்  

வளங்தகழு ததொண்டி”  (அகநொ. 10 ; 8 – 13)  

என்பதில் ததொண்டி கடற்பகுதியில் நீரனடகனரப்பகுதியில் சுறொேீன்கள் 
ஒதுங்குதல் இயல்பு. அதனைப் பிடித்து வந்த பரதவர் தொன் ேட்டும் 
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னவத்துக் தகொள்ளொது பட்டிைத்தில் வொழ்மவொர்க்தகல்லொம் 
பகுத்தளிக்கும் ேொண்புனடயவர்கள் என்பது தபறப்படுகிறது. இன்று 
ததொண்டி கடற்பகுதியில் பிடித்த ேீன்கனளத் ததொண்டினயச்  
சுற்றியுள்ள நகரம் ேற்றும் கிரொேங்களுக்கு விற்பனைக்கொகக் தகொண்டு 
தசல்லப்படுகிறது.  

 

ேகளிர் வினளயொட்டு  

  பசிய அவனல இடிப்பதற்குப் பயன்படுத்திய, கரிய வயிரம் பொய்ந்த 
உலக்னகனய, தநற்கதிர்கனளயுனடய வயலின் வரப்புகளில் கிடக்கச் 
தசய்வர். பிறகு வனளயனல அைிந்த தபண்கள் வண்டற்பொனவ தசய்து 
வினளயொடுதற்குரிய இடேொகத் ததொண்டிப் பட்டிைம் அனேந்தனத,  

“பொசவ லிடித்த கருங்கொ ழுலக்னக  

ஆய்கதிர் தநல்லின் வரம்பினைத் துயிற்றி  

ஒண்தடொடி ேகளிர் வண்ட லயரும்  

ததொண்டி” (குறுந்.238 ; 1 - 4)  

என்பது புலப்படுத்தும்.  

  ததொண்டியில் ேகளிர் வண்டல் ேண்ைொல் தபொம்னே தசய்து 
வினளயொடுதலுண்டு. உலக்னக தகொண்டு அவல் இடிக்கும் தபண்கள், 

அதனைச் சற்று மநரம் நிறுத்திவிட்டு வண்டல் வினளயொடச் தசல்வர். 
இவ்வொறு அவல் இடித்தும் வண்டல் வினளயொடியும் ேகிழ்ந்த இடம் 
ததொண்டியின் தநல்வயல் வரப்பொகும். அந்த அளவிற்கு வயல் 
வரப்புகள் அகலமுனடயதொகத் திகழ்ந்தனதப் தபறமுடிகிறது. 
 

பல்னல மகொட்னட வொயிற்கதவில் பதித்தல்  

  மசரேொன் கனைக்கொலிரும்தபொனற மூவன் என்பவனுனடய 
வலினேனய அழித்து முள்மபொலும் கூர்னேயொை அவனுனடய 
பற்கனளப் பிடிங்கிப் பதிக்கப்பட்ட கதனவயுனடய கொைற்மசொனல 
சூழ்ந்த ததொண்டி நகருக்குரியவன்.  

 “.......................................... மூவன் 

முழுவலி முள்தளயி றழுத்திய கதவின்  

கொைலந் ததொண்டி” (நற்.18 ; 2 - 4) 
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 பனகவனர தவன்று அவர்களின் வொய்ப்பல்னலக் தகொண்டு வந்து தம் 
மகொட்னடக் கதவில் அழுத்துதல் பண்னடய ேரபு. மூவன், மசரரது  குட்ட 
நொட்டில் வொழ்ந்த தனலவர்களில் ஒருவன். இவன் “தன் தசல்வச் 
தசருக்கொல் கனைக்கொல் இரும்தபொனறனய இகழ்ந்தொன்.  
இரும்தபொனற அவனை தவன்று அடக்கி அவன் வொயிற்பல்னலப் 
பிடுங்கித் ததொண்டி நகர் வொயிற் கதவில் அழுத்தி இனழத்துக் 
தகொண்டொன். வொயில் வொயொதலின் அதற்மகற்பக் கதவில் பல்னல 
னவத்தொன்மபொலும். இது பழங்கொலத்தில் தவற்றி மவந்தர் 
தசயல்வனககளுள் ஒன்றொக இருந்திருக்கிறது.”6  

 இப்பொடலடியில் இடம்தபறும் ‘கொைலந் ததொண்டி’ என்பதற்கு “ததொண்டி, 

குறும்தபொனற நொட்டுக் கடற்கனரக் கொைற் பகுதியில் இருப்பதொல் 
‘கொைலந் ததொண்டி’ என்றொர்.”7 என்பர்.  

 

குட்டுவன்  

 அனலகளுடன் கூடிய கடல் பரப்பினையுனடய ததொண்டிப்பட்டிைம் 
குட்டுவன் என்னும் அரசனுக்குரியது. இவன் தவண்ைிறக் 
தகொம்பினையுனடய யொனைப் பனடனயயும் தவற்றினயயுனடய மபொர்த் 
ததொழினலயும் உனடயவன்.  

“தவண்மகொட் டியொனை விறற்மபொர்க் குட்டுவன்  

ததண்டினரப் பரப்பிற் தறொண்டி” (அகநொ.290 ; 12 - 13)  

என்பதில் ததொண்டிப் பகுதினய அரசொண்ட மபொர்த் ததொழினலயுனடய 
குட்டுவன் யொனைப்பனடகனள உனடயவன் என்பது தபறப்படுகிறது. 
  இவ்வொறு துனறமுகப் பட்டிைேொை ததொண்டி நகரேொைது 
இயற்னக வளம் ேிக்கப் பகுதியொகத் திகழ்ந்தனத அறியமுடிகிறது.  

 

சொன்தறண் விளக்கம்  
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